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皆様には以下の点をご協力いただけますようお願い申し上げます。 
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プレス発表などを実施した場合は、必ず、ご連絡ください。 

 

                                  s 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   ＊実施機関                     ＊代表機関 

   名古屋大学未来材料・システム研究所        国立研究開発法人 物質・材料研究機構 

   微細構造解析プラットフォーム事務局         微細構造解析プラットフォーム推進室 

   TEL：052-789-3632                TEL：029-859-2139 

   E-mail：nanoplat@nagoya-microscopy.jp       E-mail：acnp@nims.go.jp 

謝辞例 1 一般  

【和文】 

本研究（の一部）は、文部科学省委託事業ナノテクノロジープラットフォーム課題とし名古屋大学構微細構造解析プラ
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